
 

“Nu Alus Wartos Pesen” — Sundanese translation of “The Good News Message” 
© Susanna Ward — www.seersgate.com 1 

(The Good News Message – Sundanese) 
 

Nu Alus Wartos Pesen 
 

Yesus geus hirup. Yesus pupus sarta rose deui.1 Yesus geus datang deui.2 

Yesus geus hijina jalan ka Surga.3 Yesus ngaheéat.4 Yesus geus bisa 

ngalakukeun sagalana sakumaha disebutkeun dina Lukas 4.5 Yesus geus 

Raja, sarta Manéhna ngabogaan Ageung.6 Hiji-hijina jalan ka Karajaan ieu 

bisa dilahirkeun deui.7  

 

Yesus pupus di cross jeung nyandak unggal dosa kana awak-Na. Ku 

stripes Na, urang téh healed.8 Anjeunna kalawan gedé-gedéan ngalaman 

keur urang sadayana, sangkan bisa méakkeun kalanggengan kalawan 

Anjeunna salawasna.9 Gusti dipikacinta di dunya jadi loba nu Anjeunna 

dikirim Putra-Na Isa ka maot di tempat urang.10 Gusti terang yen urang teu 

bisa mayar harga. harga ieu hébat, sarta kami pernah bisa papanggih 

standar Allah.11 Éta naha Yesus sumping.  

 

Isa teh Kecap dijieun daging. Yesus jadi mahluk manusa.12 Yesus walked 

bumi, sarta ngalaman unggal wujud nyeri na tampikan kana Dirina.13 

Anjeunna ditolak sarta hina. salah No hayang malah neuteup kana 

Anjeunna,14 acan Anjeunna tumaros hal gede pikeun urang: Anjeunna 

reconciled kami deui ka Rama. Kusabab naon Yesus tuh, urang euweuh 

deui kudu jadi dipisahkeun ti Allah. Yesus pupus sangkan bisa sakali deui 

kudu ukhuwah jeung Rama.15 Yesus pupus ku kituna urang bisa mibanda 

hirup.16 Liwat Yesus, urang meunangkeun hirup langgeng.17 Liwat Yesus, 

urang kudu panghampura dosa.18 Jalma anu percaya ka Yesus moal bener 

maot, sabab Yesus teh Hiji anu mere hirup.19 Yesus méré kahirupan ka 

sadaya anu percaya ka Anjeunna.20 Na yén hirup langgeng dimimitian 

momen anjeun nampi Anjeunna kana haté anjeun.21  
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Anjeun teu kudu ngalakukeun karya alus atawa amal pikeun meunangkeun 

kana Surga.22 Kabéh geus maneh mun geus percaya ka Yesus. Nelepon 

kana ngaran-Na. Tanya Mantenna ngahemat anjeun. Tanya Anjeunna 

pikeun nganteurkeun anjeun. Anjeunna di dieu. Roh nya di dieu pikeun 

mantuan anjeun. Nelepon kana nami Gusti. Nelepon kana Yesus, jeung 

anjeun bakal disimpen. Pikeun lamun ngaku kalawan sungut anjeun yen 

Isa geus Gusti jeung percanten ka haté anjeun yen Allah diangkat ka 

Anjeunna ti nu maraot, anjeun bakal disimpen.23 Anjeun bakal meunang 

hirup langgeng. Anjeun bakal jadi anak Allah, warga di Karajaan Allah.24 

Karajaan Allah geus langgeng.25 Karajaan Allah geus didieu ayeuna sarta 

geus sadia pikeun sadaya anu nampi Isa sakumaha Gusti jeung 

Jurusalamet. Yesus geus hijina jalan ka Surga. Aya ngaran séjén dina 

Surga ku nu urang bisa disimpen.26  

 

Hiji poé, Yesus bakal balik. Anjeunna datang deui deui.27 Na hiji poe, 

Anjeunna baris aturan jeung kakuasaan ti bumi ieu.28 pesen ieu teu 

nyingsieunan anjeun, hiji dear. pesen ieu mun ngantep anjeun terang 

waktos anu pondok, tur mulang Kristus urang téh geura-giru. Isa Al Masih 

baris balik deui.29 Kuring ngomong "deui" alatan Anjeunna sumping sakali 

jadi orok, tapi lamun Anjeunna asalna kadua kalina, Anjeunna baris 

datangna saperti nalukkeun Raja.30  

 

Ayeuna nya éta waktu janten siap, sobat dear. Ayeuna nya éta waktu 

ngadangukeun. Kiwari is the time. Ulah heuras haté anjeun. Ulah rebel 

ngalawan Allah.31 Dinten nyaeta dinten kasalametan.32 Candak masihan 

ayeuna tur ngahasilkeun diri ka Gusti. Masihan Anjeunna hirup anjeun. 

Nyerah diri ka Anjeunna. Anjeunna dieu pikeun anjeun kiwari. 

Ngawenangkeun Mantenna ngalakukeun pagawéan jero ngeunaan 

penyembuhan-penyembuhan haté anjeun, sarta meresihan anjeun ti 

sakabeh dosa. Anjeunna bisa. Anjeunna di dieu. Hayu urang neneda 
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babarengan:  

 

Dear Yesus, abdi menta Anjeun pikeun ngahampura kuring sadaya dosa 

abdi. Kuring menta Anjeun pikeun ngahemat kuring. Kuring geus ngancik 

deui kuring kana Anjeun, tapi ayeuna kuring datang ka Anjeun. Mangga 

cleanse kuring ti bener. Mangga dudung kuring. Mangga dudung kuring di 

unggal wewengkon hirup abdi. Paling importantly, mangga datang ka cicing 

dina kuring. Abdi hoyong terang Anjeun. Abdi hoyong gaduh hubungan 

sareng Anjeun. Abdi milik anjeun. Kami Hormat salamina, abdi Gusti, Raja 

abdi; na kuring milih ngawula Anjeun keur saeusi dinten abdi. Hatur 

Anjeun, Raja, keur dying for keur jeung aing nyimpen kuring. Kuring nampa 

kabeh yen Anjeun gaduh keur kuring. Kuring kasampak maju ka mahluk 

kalawan Anjeun salawasna. Amin.  

 

Dear nadya jeung sadulur, ayeuna nu geus ngado'a doa ieu sareng nampi 

Isa kana haté anjeun, ku iman, anjeun kiwari mangrupa kreasi anyar dina 

Kristus.33 Anjeun moal deui sami. Anjeun moal deui baé yén anjeun 

sababaraha minutes ago; Yesus geus ayeuna di haté anjeun.34 Naon 

ngajentul éta Roh na anu sareng anjeun. Sumuhun, Roh Suci anu sareng 

anjeun. Anjeunna bakal ngakibatkeun Anjeun tur pituduh anjeun, 

némbongkeun Anjeun jalan ngaliwatan bebeneran Na nu asalna ti Allah.35  

 

Kiwari, aya sababaraha hal anu kedah Sadérék: Ajeg baca Kecap Allah.36 

Meunangkeun Alkitab, sareng ngawitan dina Kitab Yohanes. Baca jeung 

diajar Firman Allah lantaran anu bakal transformasi pikiran anjeun.37 lain 

hal: Méakkeun waktu sholat ka Allah saban poé. Diajar ngadangukeun ogé. 

Ieu ukhuwah. Ieu kumaha anjeun diajar ngadenge sora-ku-Na belanja 

waktos sareng Anjeunna.38 Anjeunna hayang ngobrol jeung maneh, jadi 

anjeun kudu diajar ngadangukeun teuing. Tetep jauh ti eta hal nu dishonor 

Kristus. Tanya Roh Suci pikeun mantuan Anjeun manggihan hiji tempat di 

mana Anjeun bisa leuwih jéntré ngeunaan Yesus.39 Kami jadi bungah 



 

“Nu Alus Wartos Pesen” — Sundanese translation of “The Good News Message” 
© Susanna Ward — www.seersgate.com 4 

urang tadi waktos babarengan. Kami jadi bungah anjeun masihan hirup 

anjeun ka Gusti. Anjeun moal bisa sarua. Tumuwuh di rahmat tur 

pangaweruh ngeunaan Gusti urang jeung Jurusalamet Yesus Kristus.40
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